March 28, 2018
Presanctified Liturgy: Wednesday in the 6th Week
http://www.saintjonah.org/presanct/presanct_w6.htm  http://www.st-sergius.org/services/triod/63.pdf

28 maprta 2018 rona
Cpena 6-if ceMHIIbI, BAHIA.

JIutyprus IpexneocBsaumenssix /{apos.
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At the 9th Hour: Kathisma 5 Ha 9-m vace — kadusma 5-1.

Presanctified Liturgy: Ha Beuepne ¢ JIuryprueii ITpexaeocBsIeHHbIX
JHapos — kadpuzma 18-1.

Kathisma 18.

At Lord, I have cried ..., 10 Stichera are sung, 6 Ha «["ocnioau, Bo33Bax» ctuxups! Ha 10: Tpuoam — 6:

from the Triodion: caMoTJIaceH JiHs, riac 5-it: «borarerii B cTpacTéx...»
(mBaxIBI), M MyYEHHUYEH, TJ1ac TOT xke: «HeckITHO0
JIF00OBHIO...», U 110/100HbI Tprou, riac ToT xe: «O6 oHy
crpany Mopaana...», «Mapdy u Mapuro...», u riiac 6-ii:
«[IBoenéuctByet Jlasapp...»; u B Munen 4.(29 mapra).:
(nepBas cTuxupa — aBaxabl). «Cnasa» — MuHeu, «M HbiHe» —
boropoguyeH no rnacy «Cnasbi», Ecnn B MuHee cnaBHMKa HeT, TO
«CnaBa, 1 HbiHe» — BoropoguyeH MuHeun Ha psaay.

(10) Ha 10, cruxupsr:

Reader: Bring my soul out of prison, / Yrer: M3Ben#t U3 TEMHUIIBI IYIITY MO0, /

That | may confess Thy name. Hcnosénarrcs nmenu TBoemy.

Tone 5: I'mac 5:

I am rich in passions and clothed in the deceitful Borarelii B cTpacTéX ChIid, / MPEIECTHOO

robe of hypocrisy, / and | rejoice in the sins of JULEMEPHsT O0JIOKEH €CMb OEKIOH0, /

self-indulgence. / There is no limit to my lack of | Becensica B 31pIX HeBo3aepKaHus, / U

love. /I neglect my spiritual understanding, / 0e3MEépHOE HEMHUIIOCEPIUE MOKa3yio, /

that lies at the gate of repentance, / starved of all npe3upas MO yM, Mpen ABEPHMHU

good things, sick through want of care. /O Lord, | moBép:keHHBIN MOKasIHKS, / ATUYIIHA BCAKAro

make me like Lazarus poor in sin, / that | be not Omara, / U OoNAIIMI HEBHHMMAHHEM MOMM:/ HO

tormented in the flame / that never shall be Ter T'ocnionu Jlazaps Msi coTBOpH, / HHIIArO

quenched, / and pray in vain for a finger to be rpexamu, / Ja He Kako TpeOysi, / He momydy

dipped in water / and laid upon my tongue. / But | mépcra opormatoiia, / 60AE3HYIONy MOEMY
in Thy love for mankind // make me dwell with the | si3piky B HeracimMom OrHH:/ B HEIpex Ke
Patriarch Abraham. Twice narpuapxa ABpaama BCelIH MeHE, // SIKO
Yenosekomoben. Twice

Reader: The righteous shall wait patiently for me, / | Urer: Mené syt npaBeanuiipl, /

Until Thou shalt reward me. JIOHIeKE BO3ACH MHE.
I am rich in passions... borarslii B CTpacTex ChIi. ..




(8)

Reader: Out of the depths have I cried unto Thee,
O Lord, /

O Lord, hear my voice.

Ha 8:
Yrer: M3 rmyounst Bo33Bax k Tebe, [ocnonu /

['dcnonu, ycipImm riaac MOH.

Your souls, O holy martyrs, / were filled with an
insatiable love; / not denying Christ ye endured
great sufferings and torments, / and ye cast down
the tyrant’s pride. / Ye kept the Faith unaltered and
unharmed, / and now have gone to dwell in
heaven, / since ye have boldness before Christ, /
pray that peace be given to the world, // and to our
souls great mercy.

MyueHHnYeH:

HecertHoro mo00BuI0 naymm, / Xpucra He
OTBEPrOCTECS CBATHM MYYECHHIIBI, / HXKe
pa3NINYHBI paHbl CTPACTEil TpeTepreniie, /
My4HATeIeH AEP30CTh HUBIOKHACTE, /
HETPEeKIIOHHY W HEBPEANMY BEpY COXpAHIIIE,
| ma Hebeca mpecraBucrecsa. / Témxke u
Jep3HOBEHME monyunBiie k Hemy, / mpocute
JapOBATH MHUpP MHPOBH, // W IyIMIAM HAIIAM
BEJIMIO MWJIOCTb.

Reader: Let Thine ears be attentive, /
To the voice of my supplication.

Yrer: a 6ymyt ymu TBon BHEMITIONIE /
I'macy Mon€éHust Moero.

When Thou wast journeying in the flesh, O Jesus, /
on the other side of the Jordan, / Thou hast said to
Thy companions: “My friend Lazarus is already
dead, / and now has been committed to the tomb. /
And so for your sakes | rejoice, my friends, /

for by this ye shall learn that | know all things, /
since | am God, inseparable from the Father, /
though in my visible appearance | am man. / Let
us go then, to bring him back to life, / that death
may feel the defeat / and utter destruction that |
bring upon it, // bestowing my great mercy on the
world.

OO0 ony crpany Mopaana miotuto xoas Uucyce,
/ ¢ Tobor cymmm Bomwmn ecu: / apyr Jlazapb
YK€ yMmpe, / U MOrpeOCHUI0 HBIHE Tpenaaecs.
/ Témxke pamyrocs npy3su Mown Bac paau, aa
BécTe, / KO BCcs BEéM, bor Crri
HETIPEJIOKHBIN, / Allle U SIBISIOCS BUIAMBIN
Yenosék. /| Unem y60 OXHBATH erd, / AKo
Ja CMEPTh OILIYTUT cerod mobemy, / u
COBEpIICHHOE pa3pylleHHe, SBe € COTBOPIO, //
nojiasi MUPOBH BEJIHMIO MIJIOCTb.

(6)

Reader: If Thou shouldest mark iniquities, O Lord,
O Lord, who shall stand? /

For with Thee there is forgiveness.

Ha 6:

Uren: Ame 6e33aKOHMS Ha3puim, [ocnomu,
I'6cnomu, xto moctont? /

SIxo y Te6é OunIEHHE eCTh.

O ye faithful, let us follow the example of Martha
and Mary, / and as intercessors let us send to the
Lord our acts of righteousness, / that He may come
to raise up from the dead our spiritual
understanding, / which lies insensible within the
tomb of negligence, / lacking all feeling of the fear
of God / and having no vital energy. / So let us
cry: As once by Thy dread authority, O merciful
Lord, / Thou hast raised up Thy friend Lazarus, /
so now give life to all of us, // and grant us Thy
great mercy.

Mapdy u Mapiro BEpHUE TOApa)karomie, / Ko
I'ocniony mociem bBoxécTBeHHast nesiHUS SIKO
MOJIATBBI, / KO Ja MPHIIET HAII YM
BOCKPECHT, / MEPTB JICKAILUK JIIOTE BO Tpode
JICHOCTH HEYYBCTBEHHBIN, / CTpaxa
BoxécTBEHHAro HUKAKOXKE OUIYIIAFOIINMA, / |
JNEHCTB JKUBOTHBIX HBIHE HE HMMYIIHUH,
3oBymIe: / BHKOb [ocnomu, / U sikoke apyra
Teoerd Jlaszaps / mpésne Illenpe,
IpPEeJICTAHUEM BO3JBUINI €CH CTPAIIHBIM, /
CHIIE BCEX OXKWBH, // MOMAsi BEIMIO MIIOCTD.

Reader: For Thy name’s sake have | patiently
waited for Thee, O Lord; my soul hath waited
patiently for Thy word, /

Yrerr: Umene pagu TBoero morepmex Ts,
I'ocnoau, motepne mymia Mos B ¢iioBo TBoe,/
VYrosa myma most Ha ['ocriona.
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My soul hath hoped in the Lord.

Tone: 6:

Lazarus has now been two days in the tomb, /

and He sees the dead from all the ages. / There he
beholds strange sights of terror, / a multitude that
none can number, the prisoners of hell. / His
sisters bitterly lament, looking upon his tomb. /

But Christ comes to bring His friend to life, / that a

single hymn of praise may be offered up with one
accord by all: // Blessed art Thou, O Savior, have
mercy upon us.

Wua cruxupa rocnoauaa deomopa, riiac 6.
[omoben: I'ocriomu Ha TPoO:

JIBoenenctyeT Jlasaps Bo rpode, / cymius Ot
BEKa BWIUT yMEpIIUS, / TAMO 3pUT CTpaxu
CTpPaHHBISA, / MHOXECTBO HEUCUYETHOE 4J0BBIMH
JACpXKAMOE y3aMH: / TEMIKE CPOIHHMIIBI
PBIIAIOT TOPBHKO, / TpeaBHsIEe Tpod erd. /
Xpuctoc xe uaer oxuBATH apyra Csoero, /
€IUHO OT BCEX COBEPIINTH coriacue: //
brnarocioBén ecn Crace, moMinyid HAc.

1 MuHeun,— 4 (nepas ctuxupa — aaxapl). «CnaBa» — MuHeu, «U
HbIHe» — boropoauyeH no rnacy «Cnasbl», Ecnv B MuHee cnasHuKa
HeT, To «Cnaga, n HbiHe» — boropoanyeH MuHen Ha paay.

Mecsiza Mapra B 16-i1 4€Hb.

CesiTbix Myuennk CasuHa u ITaTibr.

(4)

Reader: From the morning watch until night, from
the morning watch, /

Let Israel hope in the Lord.

Ha 4:

Yrem: OT CTpaKu YTPEHHUS 10 HOIIHU, OT
CTpaku yTpeHHus /

Jla ynoBaet U3pauas Ha I'0criona.

Tone 8 (to the special melody “What shall we call
you...”):

What shall we call thee, O glorious one. / Warrior
of the mighty King and God, / who hast manfully
set at nought the impiety of the incorporeal ones, /
beacon who shinest forth the noetic Light, / all-
powerful destroyer of idols, / most fervent athlete
and most lawful sufferer. // Pray thou that our
souls be saved. Twice

miac 8. [logdoen: Utod Bac Hapeuém?

Yro 1 umenyem,cinapue? / BouHa ciibHATO
Iapst u Bora, / 6e3mIOTHBIX 37104€cTie
HU3JIOXKIIIA MY)KECKH, |/ CBETHIbHHUKA,
MBICJIEHHBIN CBET obOymcTaroma, / UmIoiioB
ryouTess mpecwibHa, / W MOJBIKHHUKA
nperéruiaro, / W cTpaaanbiia 3akOHHEmaro. /
Mon# ciacTics ymiam Hammm. (2)

Reader: For with the Lord there is mercy, and with
Him is plenteous redemption; /

And He shall redeem Israel out of all his iniquities.

Yremn: Sko y 'dcoga miamocts, 1 MHOTOE Y Herod
u3bapieuue, /

U Toit u36aBut M3panns ot Bcex 0e33aKOHUiA
ero.

What shall we call thee, O glorious one.

Yto 1 umenyem,ciaue? / ...

(2)
Reader: O praise the Lord, all ye nations; /
Praise Him all ye peoples.

Ha 2:
Yren: Xsannre I'0criona Bcu A3b111b, /
IToxsamure Ero Bcu mronue.

What now shall we call thee, O Sabinas? / River
of living water, pouring forth breadth of spirit /
upon us who are oppressed amid cruelties, /
inexhaustible flood of healings, / cup which
pourest out a holy draught, / and wonderworker
most true, equal in honor to the incorporeal
ones. // Pray thou that our souls be saved.

Yro 14 HeiHe, CaBune, nponapeueM? / Peky
BOZIBI JKUBOTHBISA, / JIIOILY HAM HIMPOTY
TyXOBHYIO, /| YTECHEHBIM B JIFOTHIX, /
HaBOJHEHIE MCLENICHIH Hen3KuBymiee, / yary,
MABO CBATOE MPOTHBAIONTYIO, /| dymOAETEs
ucTUHHeHma, / Oe3IIOTHBIX paBHOYECTHAro. /
Mo ciacTiCst AyIaM HAIIUM.

3




Reader: For He hath made His mercy to prevalil
over us, /
And the truth of the Lord abideth forever.

Yrem: SIko yrBepancs mmwiocts Ero Ha Hac, /
U victuna TocnionHs npeObIBACT BO BEK.

What shall we call thee, O holy one? / Guide of
the erring, or intercessor for sinners, /

true physician for them bestormed amid evils, /
precious and fragrant lily of paradise, / first-

fruit among martyrs and their confirmation, / ever-
flowing fount of miracles, valiant struggler. //
Pray thou that our souls be saved.

Yro Ts1 mpoBemaem,cBATEIN? [/ 3a0my K Immmx
HACTABHHMKA |/ WIJIA MOJUTBEHHHUKA TPELTHUKOB, /
Bpaya CYIIMM B JIOTBIX 00ypeBAEMBIM
ncTuHHAro, / GaroyxaHeH pas KpvH 4€CTeH, /
HA4YaTOK MYYEHHKOB U yTBEepXKACHie, /
UCTOYHMKA YYAEC MPUCHOTEKYIaro, /
MOABIDKHUKA 100sr0. /| Mo cracTics aymam
HAIIINM,

Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit.

Caasa Oty n Ceiny u Caromy /lyxy.

Both now and ever, and unto the ages of ages.
Amen.

N HpIHE W NPHUCHO U BO BEKH BEKOB. AMIAHbD.

(in the same tone):

To whom hast thou likened thyself, O my
wretched soul, / who in no wise risest to
repentance, / nor fearest the fire which awaiteth
the wicked? / Arise, and call upon her who alone
is quick to help, / and cry aloud: / O Virgin
Mother, entreat thy Son and our God, // to deliver
me from the snare of the deceiver.

Komy ynonoOunacs ecy, okasiHHast ayme, / K
MOKASIHII0 HUKAKOKE BOSHAYYIIK / U OTHS HE
y)Kacaromumcs, 371bIx oxuparomaro? / Bocranu,
1 EMiHY K 3aCTYIUIEHII0 CKOPYIO TIPU30BH, U
Bosomiii; / JIéBo Maru, / moma Tsoerd Crina u
bora namero / u304BUTH Ms OT CETH JIBCTHUBATO.

Bxox ¢ EBanrenunem. «Csete Tuxuiiy.

Prokimena and Old Testament Reading

[TpokuMHBI ¥ yTeHHe Tapumuil Tpuoau

Tone 4:

I will be well-pleasing before the Lord / in the land
of the living.

Stichos: | am filled with love, for the Lord will
hear the voice of my supplication.

Ha Beuephu. (¢aiin - napemuu rp mpudrom)

[Tpoxumen, riac 4-ii: biaaroyroxmay mpen
I'dcnionem / BO cTpaHE )KUBEIX.

Crux: Bo3mobnx, siko yeapimuT ['ocnoas riac
MOJICHUS MO€ETO.

Genesis 43:26-31; 45:1-16

Bert 43:26-31; 45:1-16

A READING FROM THE BOOK OF GENESIS

43:26 And Joseph entered into the house, and they
brought him the gifts which they had in their
hands, into the house; and they did him reverence
with their face to the ground. 27 And he asked
them, How are ye? and he said to them, Is your
father, the old man of whom ye spoke, well? Does
he yet live? 28 And they said, Thy servant our
father is well; he is yet alive. And he said, Blessed
be that man by God; —and they bowed, and did

BerThs urénue.

[Tpunecoma Nocudy Oparus ero napsl, soxe
UMSIXY B PYKaX CBOWX, B JIOM, M IOKJIOHHIIIACS
eMy JIMIIEM J10 3eMid. M BonpocH X: 37paBH JIn
ecté? U peué um: 3apaB 1M €CTh OTEIl Balll
cTapell, eroke peKocTe, emie Ju KuB ecTh? OHI
e peKOIlia: 3[paB eCTh pad TBOM, OTEIN HAII,
€111 )KUB eCTh. U peué: 61arocioBEH YeI0BEK
OHbIi Bory. U npuHiKIlIe MTOKIOHAIIIACS EMY.
Bo33péB ke ounma cBonma Mocud, Bizae
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him reverence. 29 And Joseph lifted up his eyes,
and saw his brother Benjamin, born of the same
mother; and he said, Is this your younger brother,
whom ye spoke of bringing to me? and he said,
God have mercy on thee, my son. 30 And Joseph
was troubled, for his bowels yearned over his
brother, and he sought to weep; and he went into
his chamber, and wept there. 31 And he washed
his face and came out, and refrained himself, and
said, Set on bread.

45:1 And Joseph could not refrain himself when
all were standing by him, but said, Dismiss all
from me; and no one stood near Joseph, when he
made himself known to his brethren. 2 And he
uttered his voice with weeping; and all the
Egyptians heard, and it was reported to the house
of Pharao. 3 And Joseph said to his brethren, I am
Joseph; doth my father yet live? And his brethren
could not answer him, for they were troubled.

4 And Joseph said to his brethren, Draw nigh to
me; and they drew nigh; and he said, | am your
brother Joseph, whom ye sold into Egypt. 5 Now

then be not grieved, and let it not seem hard to you
that ye sold me hither, for God sent me before you

for life. 6 For this second year there is famine on

the earth, and there are yet five years remaining, in

which there is to be neither ploughing, nor

mowing. 7 For God sent me before you, that there
might be left to you a remnant upon the earth, even

to nourish a great remnant of you. 8 Now then ye

did not send me hither, but God; and he hath made

me as a father of Pharao, and lord of all his house,
and ruler of all the land of Egypt. 9 Hasten,
therefore, and go up to my father, and say to him,
These things saith thy son Joseph; God has made
me lord of all the land of Egypt; come down
therefore to me, and tarry not. 10 And thou shalt
dwell in the land of Gesem of Arabia; and thou
shalt be near me, thou and thy sons, and thy sons’
sons, thy sheep and thine oxen, and whatsoever
things are thine. 11 And | will nourish thee there:
for the famine is yet for five years; lest thou be
consumed, and thy sons, and all thy possessions.
12 Behold, your eyes see, and the eyes of my
brother Benjamin, that it is my mouth that speaks
to you. 13 Report, therefore, to my father all my
glory in Egypt, and all things that ye have seen,
and make haste and bring down my father hither.
14 And he fell on his brother Benjamin’s neck,
and wept on him; and Benjamin wept on his neck.
15 And he kissed all his brethren, and wept on
them; and after these things his brethren spoke to

Bennamitna Opara cBoero eTMHOMATEPHS, 1
peué: ceil In eCTh Opar Balll FOHEHIINIA, eroke
pekocte ko Mue npuect? U peue: bor na
HOMUJIYET T, 4ano0. Bo3mytrcs sxe Mocud,
noaBIKecst 60 yrpoba erd o Opare CBOEM, u
MCKAIIIe TUTAKATH, BIIIE XKe B JIOXKHUILY, TTAKACS
tamo. 1 yMBIB nurié, usmien yaepxacs. U ve
Moxarre Mocud ynepxkarucs Bcem
NPEACTOSIINM EMY, HO peué: OTOCIUTE BCEX OT
MEHE, U He npezcTosinie Hu eqiud Mocudy, erna
no3HaBaiecst Oparuu cBoéit. M ucmycTd rinac ¢
IJIa4eM, CJIBIIIAIIA K€ BCH ETUITSIHE, U
CJIBIIIIAHO OBICTH B oMY (hapaoHOBe. Peué ke
Nocud 6patum croéii: a3 ecmb Mocud, emnié iu
oTeIl MOH KUB ecTh? U He Moroma OpaTus
OTBEIIaTH eMy, cmyThmacs 00. Peué sxe Mocud
Oparuu CBOCH: MPUOIIKUTECS KO MHE, U
npubmmkuiacs. U peue: a3 ecmp Mocud Opar
Bail, eroxe npogacte Bo Eramnet. Heme yoo He
CKOPOWTE, HIKE JKECTOKO BaM Ja SIBUTCS, SIKO
IPOJACTE Ms CEMO, Ha KHU3HB 00 mocaa Ms bor
npen Bamu. Cué 60 BTOpOe JETO TIIaJ1 Ha 3eMIIH,
U eI MATh JIET OCTA, B HUXXKE HE OYIeT OpaHus,
uu xkarBbl. [locna 60 Ms bor npex Bamu
OCTABHUTH BaM OCTAHOK Ha 3€MJIH, U MMPEIUTATH
Balll OCTAHOK BéNuii. HeiHe YOO HEe BbI mociacre
Ms1 CEMO, HO bor, 1 cOTBOpH Mt SIKO OTIIA
(bapaoHy, ¥ TOCIIONHA BCEMY JA0OMY €r0, U KHS35
Bceit 3emun eranercreii. [ToTmasirecs y6o,
B3BIIUTE KO OTILY MOEMY M PILBITE €MY: CHUSI
raronet ceid TBoi Mocud, corBopi ms bor
rOCIIOZIHA BCEH 3eMJIN €rUMeTCTeH, CHIUIU YOO
KO MHE U He yMemmu. M BcenAmmes B 3eMIIA
Iecémmnu ApauiicTel, u Oynemy 6JIn3 MEHE ThI
U CBIHOBE TBOH, U CBIHOBE CBIHOB TBOMX, OBIIbI
TBOSI, M BOJIOBE TBOH, U €JIfKa CyTh TBOS. 1
IPEMUTAIO TS TAMO, ele 00 MATh JET OyIeT riaj
Ha 3eMJIY, J]a He IOTUOHEIIH Thl M CEIHOBE TBOU,
U BCa UMEHMS TBOS. Ce 04 BAIM BULAT, U OUH
Benunamiina, Opara Moero, Ko ycTa Mosi
raronomas K BaMm. Bo3sectare yoo oTiry
MOEMY BCIO CJIABY MOFO cymiyto Bo Ervmnre, u
eJIKa BUINTE, U YCKOPUBILE, IPUBEIUTE OTIA
Moero céMo. 1 manas Ha B0 Bennamina,
Opara cBoero, makacst Haj HuM. Y Bennamix
TUTaKacs Ha Bbiu ero. M 06110061348 BCIO OpaTnio
CBOIO, IIJIAKACs HaJl HUMH, U 110 CHX IJarojaiia K
Hemy Oparust erd. M mpoHeceécs riiac B 1oMy
(apadHOBe, IIIaroIIoIIe: MPUUAOIIA OpaATHS
Hocudosa. Bozpamosacs xe hapadH u padbi ero.




him. 16 And the report was carried into the house
of Pharao, saying, Joseph’s brethren are come; and
Pharao was glad, and his household.

Tone 4:

My vows unto the Lord will I pay / in the presence
of all His people.

Stichos: I believed, wherefore | spake; | was
humbled exceedingly.

[Ipokiimen, rinac 4:

Mol Most ['0cioieBu Bo3mam / mpet BCEMU
mronsMu Ero.

Crux: BépoBax, TéMke BO3IIIaromnax, as xe
CMHPHXCS 3eJ10.

Reading: Proverbs 21:23 — 22:4

[Tputy 21:23 — 22:4

A READING FROM THE BOOK OF PROVERBS

21:23 He that keeps his mouth and his tongue
keeps his soul from trouble. 24 A bold and self-
willed and insolent man is called a pest: and he
that remembers injuries is a transgressor.

25 Desires kill the sluggard; for his hands do not
choose to do anything. 26 An ungodly man
entertains evil desires all the day: but the righteous
is unsparingly merciful and compassionate. 27 The
sacrifices of the ungodly are abomination to the
Lord, for they offer them wickedly. 28 A false
witness shall perish; but an obedient man will
speak cautiously. 29 An ungodly man impudently
withstands with his face; but the upright man
himself understands his ways. 30 There is no
wisdom, there is no courage, there is no counsel
against the ungodly. 31 A horse is prepared for the
day of battle; but help is of the Lord.

22:1 A fair name is better than much wealth, and
good favour is above silver and gold. 2 The rich
and the poor meet together; but the Lord made
them both. 3 An intelligent man seeing a bad man
severely punished is himself instructed, but fools
pass by and are punished. 4 The fear of the Lord is
the offspring of wisdom, and wealth, and glory,
and life.

[IpiiTyeii ureHue.

Vke XpaHAT CBOA YCTA U A3KIK, COOMIONAET OT
neyany aymy cBoro. [Ipomépsblii U BEINYABHIA,
Y TOPJCIBBIM, TYOUTEIIb HAPULIACTCS, & VIKE
naMsATo37100CTBYeT, Oe33akOHEH. [10X0TH
JICHABAro yOMBAIOT, HE MMPOU3BOJISAIOT 00 pyIie
er6 TBOpPATH 4T0. HeuecTHBbIi kKeTaeT Bech
JICHb TIOXOTH 3J1BIsI, IPABETHBII e MIJTYeT U
HMIEAPUT HeaaHo. JKEPTBBI HEUECTHBBIX
Mep3ocTh [0coneBu, n60 6e33aKOHHO
npuHOCAT 1. CBUAETENb JOKHBIN MOTAOHET,
MYK K€ TMOCIYIUTAB COXPaHsIeMb BO3IJIAroJeT.
HeuecTiiB Myx 0€3CTYIHO CTOUT JIUIIEM, TIPABBIi
e caM pazymeBaeT myt cBosi. Hecth
PEMYIPOCTH, HECTh MY)KECTBa, HECTh COBETA Y
HeuecTrBaro. KoHb yroToBisieTcs Ha ICHb
Opanu, ot I'ocriona e nomorip. JIydire aMs
n00poe, HEXE OOraTcTBO MHOTO, Maye ke cpedpa
U 371ara 6naronarb Omaras. borar v HuI
cperdcTa Apyr apyra, 00onx ke ['ocnonb
cOTBOpYU. XyIOT BHJIEB JyKaBaro My4nma
KPEIIKO, CaM HaKa3yeTcs, 0e3yMHUH JKe
MHMOIIE/IIE OTTIIeTHIIAacs. Pox npemynpoctu
ctpax ['ocroneHs, U 6OrarcTBo, U Clasa, u
KHBOT.

And the rest of the Liturgy of the Presanctified Gifts. /

Taxe, [la ucnpasurcs monntsa Mosi: 1 npoyee nocienoBanue [IpexneocBsIeHHbIX.




